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1  Dôležité 
bezpečnostné 
pokyny

      
     

      
   

pokynov.

Bezpečnosť
Oboznámenie sa s týmito 
bezpečnostnými symbolmi

       
       

     
    

   
  

Toto je zariadenie TRIEDY II s 
dvojitou izoláciu a bez ochranného 
uzemnenia.

Striedavé napätie

o r a a te pokyny e en   
o e na po t e

S
stra a  e e pe enst o er  

elektr ck m pr om

kr n k po or e po ate a 
na pr tomnos  le t c  
pre ko c  pokyno .

Nebezpečenstvo úderu elektrickým 
prúdom a požiaru!
•    

     
    

elektrickej zásuvky.

•     
      

    
do blízkosti tohto výrobku. Ak 

     
     

ho odpojte od elektrickej zásuvky. 
    

    
   

•     
   

     
    

svetlu.
•      

otvorov na výrobku nikdy 
nevkladajte predmety.

•     
      

     
   

•      
    

    
    

•      
odpojte do elektrickej zásuvky. 

•     
       

kábel. 
• Tento výrobok prevádzkujte v 

tropickom a/alebo miernom podnebí.

Nebezpečenstvo skratu a požiaru!
•     

výkon napájania nájdete na typovom 
      
   

•      
     
    

     
     

Výrobok nikdy nezapájajte do 
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Nebezpečenstvo zranenia alebo 
poškodenia tohto výrobku!
•       

      
     

     
na stenu (ak je k dispozícii). 

     
     

     
   

     
krajine.

•     
    

napájacie káble ani iné elektrické 
zariadenie. 

• Ak sa výrobok prepravuje pri 
      

zapojením do elektrickej zásuvky 
       

jeho teplota nevyrovná s teplotou v 
miestnosti. 

•      
     

      
  

Nebezpečenstvo prehrievania!
•      

uzavretom priestore. Okolo výrobku 
    

priestor na jeho vetranie. Záclony 
     

    

Nebezpečenstvo kontaminácie!
•       

     
• UPOZORNENIE: Nesprávne 

   
   

     
rovnocenný typ.

•        
     

 

•     
     

spôsobom. 

Poznámka

 • Na spodnej alebo zadnej strane zariadenia je 
  

Starostlivosť o výrobok
      

  

Starostlivosť o životné 
prostredie
Likvidácia starého výrobku a batérie

Tento výrobok je navrhnutý a 
vyrobený z vysokokvalitných 

     
   

Tento symbol na produkte 
     

   

    
     

    
     

     
domovým odpadom.

Informujte sa o miestnom systéme 
separovaného zberu eklektických a 
elektronických odpadových výrobkov 

     
a výrobok a batérie nikdy nelikvidujte 

     
Správna likvidácia starých výrobkov a 
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Vyberanie jednorazových batérií
Postup vyberania jednorazových batérií si 

    

SK Platí pre zariadenie 5 G Wi-Fi
Zariadenie navrhnuté pre 
prevádzku v pásme  

         
      

   
mobilných satelitných systémov v 

 
FR Pour un appareil Wi-Fi 5G

les dispositifs fonctionnant dans 
     

réservés uniquement pour une 
     

réduire les risques de brouillage 
    

satellites mobiles utilisant les 
 

Vyhlásenie o zhode 
    

    

MMD Hong Kong Holding Limited týmto 
       

     
   

      
      

vyhlásenie o zhode nájdete na lokalite 
www.philips.com/support.

Pomoc a podpora
Ak potrebujete rozsiahlu podporu on-

    
   

•      
   

•      
iba pre vybrané modely)

•      
otázky (FAQs)

• otázky nám posielajte e-mailom
•      

technickej podpory.
      

    
internetovej stránke a potom zadajte 

   
    

     
     

      
výrobku. Tieto informácie nájdete na 

     

Informácie FCC
POZNÁMKA: Toto zariadenie bolo 

     
vyhovuje obmedzeniam pre digitálne 

      
predpisov FCC. Tieto obmedzenia 

     
    

     
     

    
       

      
   

    
     

     
    



SK

    
      

    
     

    
opatrení:
•     

   
•     

   
•     

       
    

•      
    

opravára. 

Výstraha FCC a IC: 
•     

    
    

    
•       

    
    

    
   

zariadenie. 

FCC & IC Attention
• Cet appareil est conforme à FCC et 

    
     

non contrôlé. Cet appareil doit être 
installé et utilisé avec une distance 
minimale de 20 cm entre le radiateur 
et votre corps. Cet transmetteur ne 
doit pas être co-situé ou opérant en 
liaison avec toute autre antenne ou 
transmetteur.

• Des câbles blindés doivent être 
utilisés avec cet apparei l pour 
assurer la conformité avec les 
limites de la classe B de la FCC.
fonctionnement de I’appareil.

IC-Kanada:  
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
Toto zariadenie obsahuje nelicencovaný 

     
    

    
Science and Economic Development. 
Prevádzka podlieha nasledovaným dvom 
podmienkam:
1     

2     
    

    
prevádzku zariadenia.

Avis d’Industrie Canada :  
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

    
contenu dans le présent appareil est 

     
et Développement économique Canada 

     
     

    
1 L’appareil ne doit pas produire de 

brouillage ;
2 L’appareil doit accepter tout 

brouillage radioélectrique 
      

susceptible d’en compromettre le 
fonctionnement.
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2  Váš soundbar
      

        
     
      

www.philips.com/support.

Čo obsahuje balenie
     

 
• Soundbar  
•  

   
 

• Bezdrôtový subwoofer  
•     

     
     

     

 

• Sprievodca rýchlym spustením/
  

  

 

•      
• Napájací kábel * 2 ks

Remote control
(AAA batteries x 2)Soundbar

Wireless subwoofer

Wall mount kit
(brackets  x2 / bracket screws x2 /

wall mounting screws x2 / wall anchors x2)

2 X

2 X

2 X

Quick start guide
Warranty card/Safety sheet 

Headpho
nesss

Series

CTN

Safety Information

Wall mount 
template

TAB8907/10 TAB8907/37 TAB8907/67 TAB8907/93 TAB8907/98

UL

for US/Canada for Thailand

TISI BS SAA

for Asia

VDEVDE BS

for  Europe/UK for China

CCC

Soundbar  
(2 batérie AAA)

    
(2 konzoly/2 skrutky na upevnenie konzoly/ 

     
2 nástenné kotvy)

Šablóna pre 
  

stenu

Bezdrôtový subwoofer

Sprievodca rýchlym spustením
  

Remote control
(AAA batteries x 2)Soundbar

Wireless subwoofer

Wall mount kit
(brackets  x2 / bracket screws x2 /

wall mounting screws x2 / wall anchors x2)

2 X

2 X

2 X

Quick start guide
Warranty card/Safety sheet 

Headpho
nesss

Series

CTN

Safety Information

Wall mount 
template

TAB8907/10 TAB8907/37 TAB8907/67 TAB8907/93 TAB8907/98

UL

for US/Canada for Thailand

TISI BS SAA

for Asia

VDEVDE BS

for  Europe/UK for China

CCC

platí pre Európu/UK   platí pre Thajsko
platí pre USA/

Kanadu platí pre Áziu

•      
    

•     
uvedené v tomto návode na 

      
     

Soundbar
     

1 2 3 4 5

6 87

a la lo - las tos
 

b la lo  las tos
 

c la lo  re ra o asta
    

prehrávanie.
d la lo  ro  

párovania Bluetooth
•      

soundbar.
•       
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e la lo   
o oto ostn  re m - ap

Stav 
napájania Činnosť  Funkcia

   
zdroja 

Polopoho-
tovostný 

 

  
 

•    
pripojená.

• Podporuje  
  

 
 

  
Works with 

Pohoto-
vostný 

  

  
  

 

•    
vypnutá. 

• Zariadenie 
prejde do 

   
spotrebou 
energie.

•  
systému bude 

  

f S eteln   kontrolka nap an a
•      

  
g Sn ma  a ko o o l an a

Displej 
h S eteln  kontrolka  s ete -

    
siete Wi-Fi

Stav LED svetelnej 
kontrolky

Stav

Bliká    
Point (AP)

Dvojité bliknutie    
Setup (WPS)

Svieti  
spárované

Konektory
     
      

8

2

7

1 3 4 5 6

a la lo  asta en e s ete -
•      

•      
     

 
•      

     
 

b s ka  o t st p  
e C

Tento port podporuje funkciu eARC/
ARC HDMI. Pripojte ho do vstupného 
konektora HDMI (eARC) v televízore.

c s ka  n st p 
Pripojenie k zariadeniam so zdrojom 

     
     

konzola.
d o n ko  st p

Zvukový vstup napríklad z 
    

e USB
•    

zariadeniu USB na prehrávanie 
zvukových médií.

• Aktualizovanie softvéru tohto 
výrobku.
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f s ka pt cal n pt ck  st p
Pripojenie optického výstupu zvuku 
na televízore alebo digitálnom 
zariadení.

g s ka C n  S e o  s ka
Pripojenie do zdroja napájania.

h t or pre n stenn  kon ol

e r to  s oo er
     

subwoofera.

a bc

a s ka C
Pripojenie do zdroja napájania.

b la lo a r ro a
     

    
     

c S eteln  kontrolka s oo era
     

kontrolky bezdrôtového subwoofera.

Stav LED svetelnej 
kontrolky

Stav

Rýchle blikanie    
párovania

Svieti  
spárované

Pomalé blikanie Pripojenie/párovanie 
zlyhalo

Diaľkové ovládanie
     

ovládania.

5

6

3

1

8 9

7

4

2



SK

a la lo   
o oto ostn  re m - ap

Stav 
napájania Činnosť  Funkcia

   
zdroja 

Polopoho-
tovostný 

 

  
 

•    
pripojená.

• Podporuje  
  

 
 

  
Works with 

Pohoto-
vostný 

  

  
  

 

•    
vypnutá. 

• Zariadenie 
prejde do 

   
spotrebou 
energie.

•  
systému bude 

  

b  ro
•      

soundbar.
•       

   
       

       
  

c  ol y tmos
      

Atmos.
d  Stlm

   

e a a n  tla l
 o a a opra a

•      
   

skladu.
•     

 ore ole
•     

dole.
 st p

•      
  

•  
f  

Vstup do ponuky nastavenia.
g  kon

•  
•     

     
modul Wi-Fi soundbaru na 
továrenské nastavenia.

h  - las tos  syst m
  

i  - las tos  s oo era
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Príprava diaľkového 
ovládania
•     

    
•      

      
     

     
    

 
•       

    
      

     
   

    
     

 

Výmena batérie v diaľkovom 
ovládači

      
        

       
priehradku pre batérie.
•        

      
     

batériu.

1

3

2

Predbežné opatrenia týkajúce sa 
batérií
• Batérie vkladajte so správnou 

kladnou polaritou „                   “ a zápornou 
polaritou „                   “.

•     
     

batérií.
•      

   
      

•       
vyberaní si dávajte pozor na nechty 
na prstoch.

•    
•      

•       
 

•     
mokrý predmet.

•     
      

zdrojov nadmerného tepla.
•     

     
      

     
     

 
•      

   
•     
•      

       



SK

Výmena
Subwoofer umiestnite minimálne  

        
   

     
      

 

Upevnenie na stenu

Poznámka

 •        
      

     
     

 •        
  

 •       
     
      

 •        
        

steny.
 •         

soundbaru pripojený k zariadeniu USB. Ak sa 
      

       
    

Dĺžka/priemer skrutky

3.5-4mm/0.14 -0.16"

4mm/
0.16"

>32mm/1.26"

Navrhovaná výška upevnenia na stenu:
       

pripevnili televízor a potom namontujte 
     

soundbar namontujte na stenu vo 
      

 

VÝSTRAHA!

 •        
      

  
 •       
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3

4

1 ~50mm/2.0"

628mm / 24.7”

2
3.5-4mm/0.14 -0.16"

4mm/
0.16"

>32mm/1.26"

1      
        

   
»     

 mm
»       

     
     

stenu.
2      

naskrutkujte skrutky.
» Medzi stenou a hlavou skrutke 

nechajte medzeru  -  mm. 
3       

 
4     

skrutky.

3  Pripojenie
      

k televízoru a iným zariadeniam a potom 
  

Poznámka

 •       
       

     
 •      

      
od elektrickej zásuvky.

Dolby Atmos®
      

     
      

výkon zvuku Dolby. 
     

dolby.com/technologies/dolby-atmos

Používanie Dolby Atmos®
       
     

    

1       
     

     
Dolby Atmos®

2       
„No Encoding“ pre bitový tok 
na výstupe digitálneho zvuku 

   
    

  
3 Soundbar pri zadávaní formátu 

Dolby Atmos/Dolby Digital/PCM 
zobrazí DOLBY ATMOS/DOLBY 
AUDIO/PCM.
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Poznámka

 •         
        

prostredníctvom kábla HDMI 2.0.
 •        

inými spôsobmi (ako napríklad digitálny optický 
      
      

      
podpora Dolby.

Zapojenie do konektora 
HDMI

      
potrebný vstup HDMI alebo nastavenia 

      
     

nastavení zobrazovania HDR nájdete v 
    

1 možnosť: HDMI eARC (Vylepšený 
spätný zvukový kanál)

      
    

      
      

     
jedného kábla HDMI.

Headphone
(3.5mm)

Audio out

Audio in

Audio in

R

L

Audio out

TV

TV

HDMI in

HDMI out

Blu-ray Player/DVD Player 
/Recorder/Set-top Box...

TV
HDMI out

(eARC/ARC)

HDMI in

HDMI (eARC/ARC)

HDMI out
(eARC/ARC)

TV

Optical out

Optical

TV

1 V televízore zapnite operácie  
HDMI-CEC. Podrobnosti nájdete v 

     
• Konektor  C na televízore 

    
Podrobnosti nájdete v návode na 

  

2 Konektor  o t e C C  
na soundbare spojte s konektorom 

 C v televízore pomocou 
vysokorýchlostného kábla HDMI. 

Poznámka

 •      
        

  
 •        

      
o funkcii ARC nájdete v návode na obsluhu 
televízora.

 •       
funkciu ARC.

2 možnosť:  Štandardný kábel HDMI
      

     
k televízoru prostredníctvom 

  

Headphone
(3.5mm)

Audio out

Audio in

Audio in

R

L

Audio out

TV

TV

HDMI in

HDMI out

Blu-ray Player/DVD Player 
/Recorder/Set-top Box...

TV
HDMI out

(eARC/ARC)

HDMI in

HDMI (eARC/ARC)

HDMI out
(eARC/ARC)

TV

Optical out

Optical

TV

Prehrávač Blu-ray/ 
DVD prehrávač/Záznamník/

Set-top Box...

1 Kábel HDMI zapojenie do konektora 
 n v soundbare a do konektora 

    
     

Blu-ray).
2 Kábel HDMI zapojte do konektora 

 o t e C  soundbaru a do 
konektora  n v televízore.
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Zapojenie do konektora 
Optical in
1 Optický kábel zapojte do konektora 

pt cal n v soundbare a do 
konektora pt cal o t v televízore 
alebo inom zariadení. 

Headphone
(3.5mm)

Audio out

Audio in

Audio in

R

L

Audio out

TV

TV

HDMI in

HDMI out

Blu-ray Player/DVD Player 
/Recorder/Set-top Box...

TV
HDMI out

(eARC/ARC)

HDMI in

HDMI (eARC/ARC)

HDMI out
(eARC/ARC)

TV

Optical out

Optical

TV

•     
   Sp  alebo 

Sp  o t. 

Zapojenie do konektora 
Audio in
•        

     
       

Audio in v soundbare.

Headphone
(3.5mm)

Audio out

Audio in

Audio in

R

L

Audio out

TV

TV

HDMI in

HDMI out

Blu-ray Player/DVD Player 
/Recorder/Set-top Box...

TV
HDMI out

(eARC/ARC)

HDMI in

HDMI (eARC/ARC)

HDMI out
(eARC/ARC)

TV

Optical out

Optical

TV

  

•       
zapojte do zvukového výstupného 
konektora v televízore a do 
konektora Audio in v soundbare.

Headphone
(3.5mm)

Audio out

Audio in

Audio in

R

L

Audio out

TV

TV

HDMI in

HDMI out

Blu-ray Player/DVD Player 
/Recorder/Set-top Box...

TV
HDMI out

(eARC/ARC)

HDMI in

HDMI (eARC/ARC)

HDMI out
(eARC/ARC)

TV

Optical out

Optical

TV

Zapojenie do zdroja 
napájania
• Pred pripojením napájacieho kábla 

do elektrickej siete nezabudnite 
   

•     
      

    
     

strane výrobku.
1 Napájací kábel zapojte do konektora 

C        
zásuvky.

2 Napájací kábel zapojte do konektora 
C  v subwoofere a potom do 

 

4 1

SoundBar

2

3

1

2

3

AC~

*      
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1 Zariadenie aj subwoofer znova 
odpojte od elektrických zásuviek a 

     
2      

 a r      
 
 » Svetelná kontrolka na zadnej 

strane subwoofera bude rýchle 

3    na zariadení 
     

zapnite. 
 »      

svetelná kontrolka.
4 Ak táto svetelná kontrolka stále 

     

Odporúčania

 •        
       

   
 •     

subwooferom a soundbarom.
 •      

       
      

     
       
   

Pripojenie k sieti Wi-Fi 
(bezdrôtová prevádzka)
(Platí pre verzie iOS a Android)

     
     
    

     
      

     
aplikácie Philips Sound s podporou 

  

Párovanie so 
subwooferom
Automatické párovanie
Soundbar a subwoofer zapojte do 

      
     
    Zapnúť. 

Subwoofer a soundbar sa automaticky 

 »      
kontrolky bezdrôtového 
subwoofera.

Stav LED svetelnej 
kontrolky

Stav

Rýchle blikanie    
párovania

Svieti  
spárované

Pomalé blikanie Pripojenie/párovanie 
zlyhalo

Odporúčania

 •       
a r    

Manuálne párovanie
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4     
siete Wi-Fi na prednej strane 
skrinky prejde z rýchleho blikania 
do pomalého pulzovania. Pomalé 
pulzovanie svetelnej kontrolky 

     
  

Fast blink Slow pulse

>8 seconds

Pomalé pulzovanieRýchle blikanie

5 Spustite aplikáciu Philips Sound 
    

Tento výrobok pripojte k sieti Wi-Fi 
    

6

7

5

Return to this app to continue setup.

Ready?

Go To Wi-Fi Settings PlayFiDevice 1234 Your Home Router

Select NameX Select NameXWi-Fi Password

Enter the password for the network Your Home Router

1234567890I                                          X

Show Password.

Your Play-Fi device is connecting to

Your Home Router
When the Wi-Fi light on the device stops 
blinking and becomes solid the device is 

setup and ready to be used. 

Philips Sound Settings

Setup Play-Fi Device

SETUP

Bedroom

6

7

5

Return to this app to continue setup.

Ready?

Go To Wi-Fi Settings PlayFiDevice 1234 Your Home Router

Select NameX Select NameXWi-Fi Password

Enter the password for the network Your Home Router

1234567890I                                          X

Show Password.

Your Play-Fi device is connecting to

Your Home Router
When the Wi-Fi light on the device stops 
blinking and becomes solid the device is 

setup and ready to be used. 

Philips Sound Settings

Setup Play-Fi Device

SETUP

Bedroom

6

7

5

Return to this app to continue setup.

Ready?

Go To Wi-Fi Settings PlayFiDevice 1234 Your Home Router

Select NameX Select NameXWi-Fi Password

Enter the password for the network Your Home Router

1234567890I                                          X

Show Password.

Your Play-Fi device is connecting to

Your Home Router
When the Wi-Fi light on the device stops 
blinking and becomes solid the device is 

setup and ready to be used. 

Philips Sound Settings

Setup Play-Fi Device

SETUP

Bedroom

6

7

5

Return to this app to continue setup.

Ready?

Go To Wi-Fi Settings PlayFiDevice 1234 Your Home Router

Select NameX Select NameXWi-Fi Password

Enter the password for the network Your Home Router

1234567890I                                          X

Show Password.

Your Play-Fi device is connecting to

Your Home Router
When the Wi-Fi light on the device stops 
blinking and becomes solid the device is 

setup and ready to be used. 

Philips Sound Settings

Setup Play-Fi Device

SETUP

Bedroom

6

7

5

Return to this app to continue setup.

Ready?

Go To Wi-Fi Settings PlayFiDevice 1234 Your Home Router

Select NameX Select NameXWi-Fi Password

Enter the password for the network Your Home Router

1234567890I                                          X

Show Password.

Your Play-Fi device is connecting to

Your Home Router
When the Wi-Fi light on the device stops 
blinking and becomes solid the device is 

setup and ready to be used. 

Philips Sound Settings

Setup Play-Fi Device

SETUP

Bedroom

6

7

5

Return to this app to continue setup.

Ready?

Go To Wi-Fi Settings PlayFiDevice 1234 Your Home Router

Select NameX Select NameXWi-Fi Password

Enter the password for the network Your Home Router

1234567890I                                          X

Show Password.

Your Play-Fi device is connecting to

Your Home Router
When the Wi-Fi light on the device stops 
blinking and becomes solid the device is 

setup and ready to be used. 

Philips Sound Settings

Setup Play-Fi Device

SETUP

Bedroom

6

7

5

Return to this app to continue setup.

Ready?

Go To Wi-Fi Settings PlayFiDevice 1234 Your Home Router

Select NameX Select NameXWi-Fi Password

Enter the password for the network Your Home Router

1234567890I                                          X

Show Password.

Your Play-Fi device is connecting to

Your Home Router
When the Wi-Fi light on the device stops 
blinking and becomes solid the device is 

setup and ready to be used. 

Philips Sound Settings

Setup Play-Fi Device

SETUP

Bedroom

6

7

5

Return to this app to continue setup.

Ready?

Go To Wi-Fi Settings PlayFiDevice 1234 Your Home Router

Select NameX Select NameXWi-Fi Password

Enter the password for the network Your Home Router

1234567890I                                          X

Show Password.

Your Play-Fi device is connecting to

Your Home Router
When the Wi-Fi light on the device stops 
blinking and becomes solid the device is 

setup and ready to be used. 

Philips Sound Settings

Setup Play-Fi Device

SETUP

Bedroom

1 Stiahnite si aplikáciu Philips Sound 
     
      

tabletu.

Philips Sound

•      
 

Poznámka

 • Prevádzková obrazovka a spôsob vykonávania 
        

zariadenia.

2 Telefón alebo tablet pripojte k 
      

  

<
Wi-Fi

Wi-Fi

3      
      

   (Wi-Fi) na  
 

Fast blink Slow pulse

>8 seconds>8 sekúnd

 »      
kým reproduktor nevydá druhý 

    

Two toneDva tóny
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6 Svetelná kontrolka Wi-Fi prestane 
      

      
      

     
     

pripojený k rovnakej sieti.
7      

     
     

Name (Vlastný názov) na konci 
     

     
predvolený názov.

8      
    

prvom nastavení ho aktualizujte 
    

    
    

   
zariadenie nevypínajte ani ho 
neodpojte od siete.

Poznámka

 •       
aktualizáciu softvéru. Po prvom nastavení 

     
      

funkcie výrobku. 
 •        

     (Wi-Fi) na  
       

       
     

     
spustite.

 •         
      

     (Wi-Fi) na  
     

 •       
aplikáciu Philips Sound s podporou technológie 

       

Nastavenie AirPlay
     

     
pomocou AirPlay. 
1 Zariadenie iOS: Nastavenia > Wi-Fi > 

    
  

 » Prejdite do nastavenia Wi-Fi set 
up. Názov zariadenia Play-Fi sa 

    

Settings

Settings

 » V nastavení AirPlay vyberte 
zariadenie Play-Fi.

 »     
„Done“

Settings
Settings

 » Svetelná kontrolka Wi-Fi prestane 
      

     

SolidSvieti
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2      
     

6

7

5

Return to this app to continue setup.

Ready?

Go To Wi-Fi Settings PlayFiDevice 1234 Your Home Router

Select NameX Select NameXWi-Fi Password

Enter the password for the network Your Home Router

1234567890I X

Show Password.

Philips Sound Settings

Setup Play-Fi Device

SETUP

Bedroom

6

7

5

Return to this app to continue setup.

Ready?

Go To Wi-Fi Settings PlayFiDevice 1234 Your Home Router

Wi-Fi Password

Enter the password for the network Your Home Router

1234567890I X

Show Password.

Your Play-Fi device is connecting to

Your Home Router
When the Wi-Fi light on the device stops 
blinking and becomes solid the device is

setup and ready to be used.

Philips Sound Settings

Setup Play-Fi Device

SETUP

Settings

Settings

Settings

3      
     

     
Name (Vlastný názov) na konci 

     
     

predvolený názov.

Režim WPS
      

    
    

WPS

1   
  

 (Wi-Fi) na 
  

  
tón a svetelná 

    
2      

     
logom tejto funkcie WPS. 

3 Svetelná kontrolka Wi-Fi prestane 
      

    

Poznámka

 •       
      

     
nastavenie Wi-Fi.

 •        
         

 

Soundbar pripojte k 
televízoru Philips s 
podporou Play-fi
1 Zapnite napájanie televízora 

      
pripojený k internetu.
 » Zvuk televízora je stlmený.

2 V televízore prejdite do ponuky 
Settings (Nastavenia).
 »       

      

Nastavenie priestorového zvuku
     

obrazovke.

1

The home theater speakers are now 
independent speakers.

3

2
Two

One Front Speakers
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Nastavenie zvuku televízora
     

bezdrôtovo do svojich domácich 
reproduktorov. Nastavenie vykonajte 

   

Stream this TV's audio to wireless speakes 
throughout your home.

Learn more about DTS Play-Fi enabled 
speakers at play-�.com

          Connect Speakers

1

DTS Play-Fi TV Audio

Connect Speakers

Select Speakers

Volume

Play-Fi Speaker

2
3TAFB1

DTS Play-Fi TV Audio

4  Používajte svoj 
soundbar

     
soundbar na prehrávanie zvuku z 
pripojených zariadení.

Skôr, ako začnete
•     

     
rýchlym spustením alebo v návode 

 
• Soundbar prepnite do správneho 

   

Zapnite a vypnite
• Zariadenie bude po zapojení 

     
   

    
  

Stav 
napájania Činnosť  Funkcia

   
zdroja 

Polopoho-
tovostný 

 

  
 

•    
pripojená.

• Podporuje  
  

 
 

  
Works with 
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Pohoto-
vostný 

  

  
  

 

•    
vypnutá. 

• Zariadenie 
prejde do 

   
spotrebou 
energie.

•  
systému bude 

  

Zvoľte režimy
    na 

    
  pt cal  o n  S  

BT(Bluetooth)   n   e C C.
»      

displeji.

o ra en e Stav

OPT Optický

AUX Zvukový vstup

U5B USB

BT Bluetooth

Vstup HDMI

E-ARC

ARC

HDMI eARC
HDMI ARC

Odporúčania

 •         
priam ovládaný pomocou APP.

Nastavte hlasitosť
asta en e las tost  syst m
      

     
 -     

   - 

•      
   

  
•      

     
  - 

Nastavenie hlasitosti soundbaru
      

    
    - 

(subwoofer).

Užívajte si zvuk Dolby 
Atmos

     
     

     
 

•      
   

   
     

• S   
Pôvodný zvuk. 

• AI: Funkcia Mediálne 
spravodajstvo Dolby Atmos 

     
    

priestorových efektov. 
 »     

nastavený na . . .

Odporúčania

 •       
     

napríklad:
 
     
      

subwoofer
    
       

2 subwoofery
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Ponuka nastavení
   

     
  

Tlačidlo Funkcia 

Vstup do ponuky nastavení

/   

/  
 

  
nastavení

o ra en e p s  

EQ    

 XX
   

tónov

TRE xx
   

tónov

BT PAIR
Spustenie párovania cez 
Bluetooth

 XX   

FL XX   

FR XX Predný pravý reproduktor

CT XX Stredný reproduktor

DRC
Ovládanie dynamického 
rozsahu

YNC
Nastavenie oneskorenia 
zvuku

Nastavenie jasu displeja

DI5P Nastavenie vypnutia displeja

5TNBY
  

  

UPGRADE
   

rozhranie USB

EQ
     

      
 S C  C  S  

C S    S  
 S .

•      
    

  
• S C  Vytvorte si dvoj- alebo viac-

kanálový stereo zvuk. Ideálny na 
 

• C     
       

  
• S     

      

• C S      
     

pomocou aplikácie Fine Tune.
 »      

MOVIE.

BASOVÉ/VÝŠKOVÉ TÓNY
     

      
výrobku.

• S -   S 
•  -    
»      

   



SK

PÁROVANIE BLUETOOTH 
    

•       
   

funkcie párovania v ponuke  
(      

     
    

Bluetooth.
»       

„       
     

párovania cez Bluetooth.
• Zriadenie Bluetooth spárujte 

     re ra  
o ar a en  l etoot  

Odporúčania

 • Ponuka „         
     BT“

ATMOS
  

• S  Minimálny efekt.
• S    
• S    
• S    

Poznámka

 • V prípade pripojení mimo HDMI (ako je 
     

       
 

Nastavenie úrovne reproduktora

•  :  -    
• Predný pravý :  -    
• Stredný : C  -   C  

 »    
   

Ovládanie dynamického rozsahu 
(DRC) 

      
ovládanie dynamického rozsahu. 

•  apn  Optimalizácia 
dynamického rozsahu

•  ypn    
dynamického rozsahu

•  tomat cky  Dynamický 
rozsah je automaticky nastavený

»     
nastavený na AUTO.

Poznámka

 •        

Synchronizácia zvuku a videa
  

Spracovanie obrazu videa niekedy trvá 
      

na spracovanie zvukového signálu. 
Toto sa nazýva „oneskorené.“ Funkcia 

      
tohto oneskorenia. 

• S 00 ~ S 200
 »     

nastavené na 00.

DIM
Nastavenie jasu displeja.

•     
ysok  stre n  n ky

»    
nastavený na MID.
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ZOBRAZENIE 
Nastavené na automatické vypnutie 
displeja (s výnimkou LED svetelnej 

      
    

•  apn  Nastavené na 
zapnutie displeja

•  ypn  Nastavené na 
vypnutie displeja

 »     
na ON.

AUTOMATICKÝ POHOTOVOSTNÝ 
REŽIM
Zariadenie automaticky prejde do 

    
      
     

     
prehrávania).

• S     
S   

   Zapnite automatický 
 

• S    
S    

Vypnite automatický 
  

 »    
zapnuté.

Poznámka

 •       
   

 •        
  

Aktualizácia firmvéru cez rozhranie 
USB 
Na lokalite www.philips.com/support 

      
      

kliknite na „So t r a o l a e“.
     

        
»       

„ “ > „   S “
»     

 st p .
»     

 

Prehrávanie hudby zo 
zariadení Bluetooth
Soundbar pripojte k zariadeniu 

     
     

    
      

     
reproduktory soundbaru.
1     

     
    

Bluetooth.
 » Na displeji je zobrazené BT.

2       
    
   l ps  

(postup povolenia Bluetooth nájdete 
     

Bluetooth).
3      

   
»      

displeji zobrazí BT.
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4      
     

•     
    

pozastaví. Prehrávanie sa obnoví 
  

•     
   

  /  na 
   

     
  

   .

Odpojenie a spárovanie nového 
zariadenia Bluetooth 

1      
      

     
        

  (Vstup). 
•     

     
      

    priamo na 
soundbare. 
»     “.

2 Zriadenie Bluetooth spárujte 
     re ra  

o ar a en  l etoot  

Poznámka

 •       
      

      
 

 •       
Bluetooth.

 •       
     

     
      

rovnakej frekvencii.

Viacbodové ovládanie
    

       
pripojené dve zariadenia Bluetooth 

      
    

•      
    

zvukové upozornenie.
•     

     
zariadenie Bluetooth pozastaví 
prehrávanie.

•     
     

        
druhého zariadenia.

Počúvanie externého 
zariadenia

      
alebo zvukovému zariadeniu.
1      

     
   pt cal   

o n   n   C.
2 Zvukové zariadenie ovládajte priamo 

pomocou funkcií pre prehrávanie.
3   las tos    

    
 

» Pri výbere iného formátu 
zvuku sa na soundbare zobrazí 
nasledovné hlásenie:
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k skratka o ra en e
LPCM 2ch PCM

 PCM
 PCM

Dolby Digital Dolby AUDIO
Dolby TrueHD Dolby AUDIO
Dolby Digital Plus Dolby AUDIO
Dolby Atmos - 
Dolby TrueHD Dolby Atmos

Dolby Atmos - 
Dolby Digital Plus Dolby Atmos

Poznámka

 •      
digitálne zvukové formáty zo vstupného zdroja. 
Jednotka bude v tomto prípade stlmená. Toto 

      
      

      C  
alebo ol y tal (toto nastavenie zvuku 

     
zdrojového zariadenia) so vstupmi HDMI in/
HDMI ARC/Optical.

Prehrávanie zvuku cez 
USB

      
      

 
1   

2     na 
    

  USB.

3  

Tlačidlo Činnosť

  
   
 

 / 
   
  

Odporúčania

 •       
    

 •       
      

     
rozpoznané.

 •      
zariadenie USB.

 •       
  

 •    
 • Podpora portu USB: 5 V  500 mA.

Obnovenie výrobných 
nastavení
Zariadenie obnovte na predvolené 
nastavenie.
•       

  -   
»       

„RESET“.
»     

na displeji zobrazené „ “
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5  Technické 
špecifikácie 
výrobku
Poznámka

 •      
bez oznámenia.

Bluetooth/Bezdrôtový
  

Verzia Bluetooth  
  

Bluetooth     

   
Dosah bezdrôtovej 
frekvencie 5.8 G/Výkon 

 

   
  

Podporovaná sieť
     

  
   

         

5 G Wi-Fi
     

       
        

Soundbar

Napájanie      
 

Výstupný výkon RMS
MAX. výstupný výkon

 
    

Príkon  
Spotreba energie v 

     

     
Impedancia reproduktora  

         
 

Prevádzková teplota    

Subwoofer

Napájanie      
 

Výstupný výkon RMS
MAX. výstupný výkon

 
    

Príkon  
Spotreba energie v 

   

    
Impedancia  

          
 

Prevádzková teplota    

USB
Verzia USB direct   
USB 5 V  500 mA

Kodek  Vzorkovacia
frekvencia

 Prenosová
  
bitoch

  
       

  
vrstva 2       

  
       

MPEG 2/
MPEG 2.5 

 
      

MPEG 2/
MPEG 2.5 
Layer 2

      

MPEG 2/
MPEG 2.5 

 
      

.wav WAV       

FLAC    
 

Diaľkové ovládanie
 

Typ batérie     
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Podporované zvukové formáty

orm t nkc a
Vstup HDMI HDMI eARC HDMI ARC Optický

LPCM 2ch

 

 -- --

Dolby Digital

Dolby Digital Plus --

Dolby TrueHD -- --

Dolby MAT -- --

Dolby Atmos - 
Dolby Digital Plus --

Dolby Atmos - 
Dolby TrueHD -- --

Dolby Atmos - 
Dolby MAT -- --

     
--  :  Nepodporovaný formát.

Tento výrobok musí vyhovovať povinným požiadavkám označovania Dolby, 
ktoré je uvedené nižšie

Vstupný 
signál orm t k Virtualizér 

ol y
na en e orm t

Dolby Atmos Dolby Surround Dolby Audio

Dolby 
Digital  

Nesvieti

Dolby 
Digital Plus

 -

 
Nesvieti

Dolby 
TrueHD

 -

 
Nesvieti

Dolby MAT

 -

 
Nesvieti
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6  Riešenie 
problémov
Výstraha

 •      
   

      
     

výrobok. 
      

     
    

nasledovné body. Ak sa vám problém 
     

na lokalite www.philips.com/support. 

Hlavná jednotka

la l  na la nom ar a en  
ne n .
• Zariadenie odpojte do zdroja 

     
potom ho znova pripojte.

a ne nap an e
•      

zapojený.
•      

•     
     

soundbare. 

Zvuk

 repro ktora so n ar  ne yc a 
a ny k.

• Zvukový kábel zo sounbaru zapojte 
do televízora alebo iných zariadení. 
Zvuk ale nemusíte samostatne 

 
-      

prostredníctvom pripojenia  
   

- zariadenie je pripojené ku 
     

soundbare. 
•     

správny vstup zvuku.
•     

stlmený zvuk.
• Resetujte tento výrobok na jeho 

továrenské nastavenia (pozrite si 
    

nastavenia“).
Skreslen  k ale o o ena.
• Ak zvuk prehrávate z televízora cez 

     
televízore nie je stlmený zvuk. 
k n e e osync ron o an  s 

obrazom.
•    

zosynchronizujte zvuk s obrazom.
 e r to o s oo era 

ne yc a a ny k.
•     

hlavnému zariadeniu.
•      

     
   

•      
     

zvuk:
 -      
do PCM alebo 

 - Pripojte priamo k Blu-ray/inému 
zdroju. Niektoré televízory 
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•       
    

     
na FIXED alebo STANDARD a nie 
na VARIABLE. Viac podrobných 

    
   

•      
     

      
nie je stlmené.

•       
      
       

stave.

Bluetooth

ar a en e sa ne  pr po  k so n ar .
• Toto zariadenie nepodporuje 

    
potrebné pre soundbar.

• V zariadení ste nezapli funkciu 
     
     

  
• Zariadenie je nesprávne pripojené. 

Zariadenie pripojte správne.
•       

zariadeniu Bluetooth. Odpojte 
     

znova.
al ta k  pre r an o  

pripojeného zariadenia Bluetooth je 
zlá.
• Zlý príjem cez Bluetooth. Zariadenie 

    
    

zariadením a soundbarom.
 mo om l etoot  ar a en  

nem em n s  n o  l etoot
•       

Bluetooth zapnutá funkcia Bluetooth.
• Jednotku znova spárujte so 

zariadením Bluetooth.

Wi-Fi

e  sa na a a  spo en e - .
•

•      
zariadeniu.

•      
heslo.

• Skontrolujte funkciu WLAN alebo 
    

Dolby Atmos

yn ka ce e ekty ol y tmos sa 
ne a  os a n .
• V prípade pripojení mimo HDMI (ako 

    
      

    
     

    
   

Play-fi

omoco  apl k c e sa ne a  n s  
ar a en a s po poro  lay-�.

•     
pripojené k sieti Wi-Fi.

a lay-� sa ne  pre r a .
•      

ktorý je k dispozícii prostredníctvom 
     

     
   

•      
zatvorte aplikáciu Philips Sound s 

    
Aplikáciu znova spustite. 

•      
Stereo Pairs (Stereo páry) alebo 
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Diaľkový ovládač nefunguje
•     

na ovládanie prehrávania najskôr 
  

•     
  

•        
    

•  
•      

    

Toto je funkcia 15-minútového 
vypnutia napájania, ako jedna 
požiadaviek štandardu ERPII na 
úsporu energie
•      

     
automaticky vypne po uplynutí  

     
  

S oo er e ne nn  ale o na om 
nes et  s eteln  n k tor

•      
kábel odpojíte od elektrickej zásuvky 
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Ochranné známky
 

     
       

companies headquartered in the U.S./Japan/
Taiwan) or under license from DTS Licensing 
Limited (for all other companies).    
Play-Fi and the DTS Play-Fi and Play-Fi logos are 

       
         

    

       
trademark of Wi-Fi Alliance®.

       
trademark of Google LLC. Google Assistant is not 
available in certain languages and countries.

  

        
          

Apple badge means that an accessory has been 
      
         

         
and other countries. 

        
registered in the U.S. and other countries. 

The Spotify Software is subject to third party 
licenses found here:  
www.spotify.com/connect/third-party-licenses

     
     

dress and the HDMI Logos are trademarks 
or registered trademarks of HDMI Licensing 

        
countries.

       
double-D symbol are registered trademarks 
of Dolby Laboratories Licensing Corporation. 
Manufactured under license from Dolby 

    
      

rights reserved.

The Bluetooth® word mark and logos are 
      

Inc. and any use of such marks by MMD Hong 
Kong Holding Limited is under license. Other 
trademarks and trade names are those of their 
respective owners. 

         
and the Roku TV Ready logo are trademarks 

       
product is Roku TV Ready-supported in the 

      
and Brazil. Countries are subject to change. For 
the most current list of countries in which this 

      
email rokutvready@roku.com.



        
dokumenty nájdete na lokalite www.Philips.com/support.

         
         

          
          

         
       


